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KOTOpas TpeOyeT OCMBICIEHHUS, OJAETCsA KaK HEYTO OYEHb XOPOIIO u3BecTHOe. OHAKO KaKJblH,
KTO BOCIPHHUMAET COOTBETCTBYIOLIMH JIO3YHI, MOABOJIUT JAJIi HEro COOCTBEHHOE IOHMMAaHUE,
OCHOBAHHOE Ha JINYHBIX OLIYIICHUAX U NPEACTABICHUSAX.

KiroueBble cnoBa: YKpamHCKHMH sI3bIK, MeTadopa, NOTUTUYECKHNA adopu3M, JIO3YHT
PeBomonun JloctonncTsa, metadopuzanus.
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HEHOPMATHBHA JIEKCHKA HIMEI[bKOI MOBH — HETUITOBHH
OB’EKT THITIOBUX 1OCII/IZKEHb

Cmammio npucésaueno 02140y HAGUANbHO-MEMOOUYHUX Mamepianie, NnosHicmio abo
4ACMKOBO 30PIEHMOBAHUX HA BUBYEHHS HEHOPMAMUBHOI JleKcuku Himeywvkoi mosu. Lleti niacm
JIeKCUKU He € NONYIAPHUM 00 €KMOM JIH2GICMUYHUX OOCTIONCEHb, X0Ud B0OHOYAC 6IH €
Hegi0 'EMHOI YacCMUHOI0 IeKCUKOHY 0Y0b-aKoi Mosu. Y npeocmasnenitl nyonikayii Ha KOHKpemuux
NPUKIA0Aax po3enaHymo pi3Hi 6uou cneyianvbHoi 1imepamypu, 1Ka NPONOHYE 6cebiune BUCEIMIeHH S
PI3HUX acneKmié HeHOPMAMUBHOI TIeKCUKU 5IK OKPEMO20 Ce2MeHmMYy CIOBHUKOB020 CKIAOY HIMeYbKoi
MO8U, a came HNOXOOMCEHHs, OCOOIUBOCMI BXHCUBAHHSA, 30KpeMda 3 NPOEKYIEl Ha NeeHy
KOMYHIKAMUBHY — CUMyayiro, npazmamuynuii nomeuyian, cmuiicmuune 3abapenenHs. [[ns
VHAOUHEHHS. asmopamu 6Y10 00LyYeHo 00 po3ensady yikasy pooomy Aune Bixmann « Tabu-Deutsch —
unzensiert: von "Arsch" bis "Zickenalarm"; mehr als 200 Worter, die Sie nicht so schnell vergessen
werden/», siky 6yno onybnixosano ¢ 2009 poyi, neopounapny npayro Haniens Yapghi nio nazeoio
«Dirty German: Everyday Slang from What's Up? to F*%# Off!», makoowc onybnikoeany ¢ 2009
poyi, ma ouaaun-eepcio crosnuxka Duden. Keinmecenyicio euknadenozo y cmammi mamepiany €
OyMKa, WO HEHOPMAMUBHA JeKCUKA MAE nNpaso Oymu NOGHOYIHHUM 00 €KMOM BUBUEHHS
MOB0O3HABYIG, 30KpemMa Maubymmuix. Y npoyeci 0607100iHHA M0G0 CMYOEHMU MAMb 3MO2Y
donyyamucs 00 Kyaibmypu I[HWOI KpaiHu WISAXOM O3HAUOMIEHHS 3 ii mpaouyiamu, 36udasmi,
NOBCAKOEHHUM Hcummam mowjo. Mu pobumo axyenm na momy, wo HEHOPMAMUEHA NeKCUKA €
He8i0 'EMHOI H4aACMUHOI0 BCbO20 BUWE3AZHAUEHO20, a MOMY MAE MaKoxic eugyamucs. HYepes psao
MOPANbHO-eMUYHUX NPUHYUNIE BUBYEHHS MAKO20 Mamepiany He nepedbayeno Ha8YaIbHUMU
npoepamamu oucyuniin. Bionoiono maxka poboma modxce cmamu 4acCmuHo0 camocmitiHoi pobomu
cmyoenmis. Came 013 yb02o HamMu 0YI0 3aNPONOHOBAHO CIUCIUL 02NIA0 JIMEPAmypu, KA MOdice
cmamu 0xcepenom OmpumanHs nikaumuoi ingopmayii. Crnucox maxux npayb He 0OMedHCyEmvcsl
npeocmasieHumMu y cmammi pobomamu, € HAb6a2amo WUpwuM i nompebye noOaILUO20 PO32150Y.

KitouoBi  cnoBa:  HmenHopmamuena — nexkcuka, KYIbMYpHI  0coOIugocmi,  cneyianvHa
Jimepamypa.

VY cyuyacHOMY CBITi, 110 TOCTI{HO MOJEPHI3YETbCA 1 PO3BUBAETHCS, BAXKKO YSIBUTU COO1
JIOUHY, ska O HEe BHUKOPHCTOBYBaJIa HEIEH3YpHY JEKCHKY. TOoMy HEBII’€MHOIO Ta IIKaBOIO
YaCTUHOIO BUBUEHHS Oy/b-KOT MOBHM € HEHOpMAaTHUBHA JIEKCHKa a00, MpocTille KaxyuH, Jaika. Jlo
HEHOPMATUBHOI JIEKCUKH HaJle)KaTh HEBBIWINBI, HEMIPUCTOMHI, ByJbrapHi ado X JaiauBl ClioBa Ta
BUCIJIOBH, SKI MOBLI CHpPUIMAalOTh K HENPUCTOMHY Ta BiApa3nuBy. Taka JIeKCHKa 3a3BHYail
nepeOyBae 1Mo3a HOPMATHBHHAM TIOJIEM JIITEPAaTypHOi MOBH. AKTYaJbHOCTI Wi Temi Jojae ii
napaloKCalIbHICTh: TAOYHOBAHICTH VS. 3aralbHOBKUBAHICTh, MKAHTHICTH VS. TPYOICThH TOLIO.
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Pozgin I. AktyanbHi npo6nemu nekcukonorii Ta nekcukorpadii

Metow mnpencraBieHOi myOmikamii € po3TIAN  CHCMiaIbHOI  JIiTepaTypd, B  SKIH
MIPE3CHTOBAHO BCEOIYHE BUCBITIIEHHS PI3HUX AaCHEKTIB HEHOPMATHUBHOI JIEKCUKH SIK OKPEMOTO
CEerMEHTY CJIOBHHKOBOTO CKIIaAy HIMEIbKOT MOBH.

Y pi3HEX MOBax 1 KyJNbTypax ICHYIOTh CBOi OCOOJIMBOCTI ITOXOJKEHHS 1 B)KUBaHHS
HEHOPMATUBHOI JIEKCUKU, TOMY i HE AMBHO, 110 KOXHA 3 HUX BU3HAYAE OKPEMO, 1110 HAJECKUTH JI0
HEIEH3YPHOT JIEKCUKUA 1 (hOpMye CBOE CTaBIIEHHS N0 Hei. Buxonmsuu 3 1bOro, BHUKOPUCTAHHS
HEHOPMATHBHO1 JICKCHKM Ma€ YiTKl HaI[lOHAJIbHI, KyJbTYpHI Ta COIiaJbHI O3HAKU W CYTTEBO
BIJIPI3HSIETHCS B PI3HUX KYJIbTYPax Ta COLIATbHUX IPYyTIaXx.

[[omo KyabTypHUX OCOOJMBOCTEH HIMEIBKOI HEHOPMATHBHOI JIEKCHKH, TO JJIsS HIMIIIB
Hai011b1I0I0 00pa3010 € 3BUHYBAYCHHS B HEOXAaWHOCTI, HEYemypHOCTi, 60 BHCOKO B HiMeuuuHi
LIHY€TbCA  TIIECHA  YHUCTOTA, 4emypucTicTb. Hampukian, y  jaiiii  4acTOTHUMH — Ta
3araJbHOBKMBAaHUMHU € BUpAa3W, IMOB’SA3aHI 3 3aJOBOJICHHSIM MPHUPOJHUX TMOTped, OpyaoMm abo
oruoro. J{o i€l rpynu HEeHOPMATHBHOI JCKCHKH HajekaTh: der Schmutz — «opuoomay, der Dreck
— «bpyo, euoomay, der Abschaum — «nokudwvoky, der Mist — «diovko, enity,; die Scheiffe —
«natinoy, der Arsch — «dynay,; der Pissen — «cyukyn, 6os2y3», scheiffegal — «nauxamuy.

Jly)xe momyJsipHOI0, OCOOJMBO cepel HIMEIbKOi MOJOAl, € Tpyna JalIuBHX CIiB,
OB’ sI3aHUX 31 CPEpoOr0 CEKCyalbHUX BITHOCHH, @ CaMe€ 31 CTaTEeBUMH OpraHaMH, CTaTEBUM aKTOM
Toio. JIaiimuBOTO 3HAUEHHS TaKOXX HAa0YyBaIOTh CJIOBA, SIKi BKA3YIOTh HAa CEKCYaJIbHY OpIEHTAIlIIO
mronaunu: der Schwule — «eeity, der Saubléde —«Oyorce dypnuiiy, der Fickfreund — «cexc-napmmuepy.

Ha3Bu TBapuH TakoX 4acTO BUKOPHCTOBYIOTHCSI SIK MPUHIKEHHS JIIOJICBKOI T1AHOCTI, SIK
oOpasa. Hampuknan, cBificbkka CBUHS BBakaeThcsi B HimeuuuHi Heuncroro, OpyAHOIO TBAPUHOIO,
3BiJICH 1 TOXOIUTH BCIM BiJOMHUIA TaiimuBuil HiMebKHI Bupa3 «SChweiny, a takox, die Drecksau —
«bpyoHa ceuns, ceonoma, ckomuna, 2ieHioky,; das Ferkel — «nopocs, neuenypay.

@i3uyHI Ta PO3yMOBI HEAOMIKH, (PI3UYHI BaJU, PACUCTCHKI Ta MIOBIHICTUYHI 3aKUIH, Oyab-
SIK1 BU3HAHHA CJTA0KOCTI 1HIIOT JIFOIMHH, TAKOK MOXYTh CTaTH JKEPEIOM HEHOPMATHBHOT JIGKCHUKH.
VY tabnuui | HaBeAeHO MPUKIAIM OKPEMHX HEHOPMATUBHHX CIIIB 3 MPOEKIIIE€I0 Ha MpEeCTaBIICHI
BUIIIE CEMAHTUYHI TPYITH.

Ta0mmus 1.
CemaHTH4Hi rpynu Ipukaanu

Cexkc Fotz, Hure, ficken

3a/10BOJICHHS TIPUPOTHUX TIOTPEO Scheifle, Arsch, Scheifldreck, Mist

Hassu tBapuH sk oOpasa Hund, Schwein, Esel, Schweinehund,
Drecksau, Zicke, Zecke,

Pacuszm Nigger, Japse, Kanake

loBini3mM Polack, Kraut- oder Kartoffelfresser,
Spaghettifresser

@D13UyH1/pO3yMOBI1 Baju Irrer, Kriippel

XapakTeprcTHKa 30BHIIIHIX HeaomiKiB qroauan | Fettsack, Pickelgesicht

[HmomoBHa naiika fuck, shit, damn

HenopMaTtuBHa Nekcuka CTaHOBUTH a0COTIOTHO HEBIJ €MHY YaCTHHY JIEKCUKOHY OyIb-sIKO1
MOBH. | HiMEIbKa MOBa HE € BUKJIFOYCHHSIM, aJKe I HE TUIBKH MaTepiall, SKHii MU BUBYAEMO B
MiIpyYHUKax, 3yCTpidaeMO y CIIOBHHMKax Ta 3BUKIM BBaxkatu «Hochdeutschy. 3 nmpyssamu Ta
3HalOMUMU B MOBCSIKIEHHOMY CIIUJIKYBaHHI HIMII 4YacTO BUKOPHCTOBYIOTH 1HIII CJIOBa Ta BUpa3H,
HIX 17 yac (GopManbHOro CHiIKyBaHHs. B OyIeHHUX KOMYHIKATUBHUX CHUTYAIlisiX HEPIIKO MOXKHA
MOYYTH HEIICH3YPHY JICKCUKY, SKY BapTO 3HATH, 100 MPaBUILHO CIIPUIMATH, TPAKTYBATH il Ta, 110
HE MEHII BYXJIMBO, BMITH IIPABUJILHO pearyBaTH.
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AOu MaTu 3MOTy IPYHTOBHO P0310paTHcs B HIMEIIbKil IpaMaTHili, JEKCHUKOJIOT1 TOIOo, ICHYE
0e31iy HaBYaIbHUX MaTepialiB, sSKi MPOMOHYIOTH (haxoBy momomory. HaromicTs y Takiii JiTeparypi
HaBPsA MOKHA 3HAMTH 1HGOpPMAII0 MPO OCOOIMUBOCTI MOXOKEHHSI Ta BKUBAHHS HELEH3YPHOT
JICKCHKH, TIPO 11 HE PO3IMOBIAAIOTH HA 3aHATTAX B YHIBEpCUTETI a00 HA MOBHHMX KypcaxX 3 €THYHHX
MipKyBaHb. TO, pO3MOYABIIN OMNpPAIFOBAHHS II1€1 TEMH, IMOCTAJIO IMHUTAaHHS 1H(OPMAIIHHOTO
HAIOBHEHHSI B MEXax 3a7aHol TeMH, TOOTO MONIYKY JUKEpel, sSKi O MICTUIM HayKOBO OOTPYHTOBaHY
iHpopMarliiro, 006’€KTOM BUBYEHHS sIKOT Oysa 0 HEHOpMaTHBHA JIEKCHKa. J[aimi mpomoHyeMo OTJIsT
I[iIKaBUX pOOIT, MPUCBIYEHUX BCEOIYHOMY BUBUECHHIO «HEHOPMATHBHOTO», ajleé TAaKOTO 3BUYHOTO i
OJIM3BKOTO 7151 OUTBIIOCTI JIFOACH MIIACTY HIMEIBKOT JIGKCUKH.

PoGota Anne Bixmann «Tabu-Deutsch — unzensiert: von "Arsch™ bis ""Zickenalarm™;
mehr als 200 Worter, die Sie nicht so schnell vergessen werden!» (2009), cknagaeTbcs e 3
JBAJIISATH IBOX CTOPIHOK, ajieé MICTHTh IMOHAJ JIBICTI CHiB, 5IKi, K 00ills€ Ha3Ba KHUTH, BH 1€ JOBTO
He 3MOXeTe 3a0yTu. Y cBOil poOOTI aBTOpKa pOOUTH aKIIEHT Ha TOMY, III0 HIMEIIbKa MOBa — II€ HE
TIJIBKU T€, 1[0 MU 3YCTPIYaEMO B CJIOBHHKAX H MIAPYYHUKAX, 3a3BUYAM II€ Ta K cama MOBCSIKICHHA
PO3MOBHA MOBA 31 CBOIMM XapaKTEepHUMH BUpPA3aMHU 1 CIOBaMH, sIKI MOYKHA IMOYYTH HA BYJHUIL abo
Ha Beuipui [1, c.3]. AnnHe BixmanH 3i0pana HalBaxIMBIIII M HallyXUBaHILIl CIOBa/BUpa3u
HEIICH3YPHOI JIEKCHKU. BoHa pOOHUTH aKIIeHT Ha TOMY, IO SKIO BU HE BIIEBHEHI Y 3HAUEHHI TOTO YH
HIIOTO CcJI0Ba/BUpa3y, Kpalle HE BXKHUBATU HOro, OCKIABKM 3aJIEKHO BiJl KOHTEKCTY, CUTYyaIii,
IHTOHAIlli Ta HaBITb HACTPOIO 3HAYEHHSI MOKE CYTTEBO 3MiHIOBATHCS. [ Kpamoro po3yMiHHA
JIOPEUHOCT] BXKHMBAHHS TaKUX «IIJICTYITHHUX CIIB» aBTOPKAa BUKOPUCTOBYE JyXe Bjajl UTocTparii,
SK1 CyNpPOBOJIKYIOTH CJIOBA 1 BKa3ylOTh Ha PIBEHb €MOLINHOI 3a0apBIEHOCTI Ta «HEOE3NEYHOCTI»
TOrO 4H iHIIoro ciosa/Bupasy (Puc. 1) [1, c. 4].

neutrale Sprache

®Q

Umgangssprache

&

‘\ starke Umgangssprache (oft negativ/vulgéar)

o

‘\ extrem negative /vulgére Umgangssprache

Puc. 1

Po6oTa mictuth micth po3ainis: «Der menschliche Karper» «Karperfunktioneny, «Feierny,
«Ausgehen — bis zum Sex», «Affdren und Beziehungen», «Emotioneny, B KO)XHOMY 3 SIKHX TIOJaHO
TEMaTUYHY JIEKCHKY.

Tak, Hanpukmnan, B po3ait «Der menschliche Kérpery aBTropka 3Ha4uHy yBary MpUCBSYYE
cioBy «der Arschy, BikuBaHHs sikoro B HiMmeuunHi BBaska€Thes BysbrapuuM. Uu TO cBapka I gac
JIOPOXKHBOTO PYXy, YA TO BUCIJIOBJICHHS HEBJOBOJICHHS HOBHHAMH IO TEJIEBI30py abo *k MPOCTO
3aHAQATO €MOIlifHA PO3MOBa B KOJII JPY3iB, B OyIb-IKOMY BHIIQJIKy, CIOBa «Oynay», siKe HIMIII
37100k KOMOIHYIOTH 3 I1HIIMMH CJIOBaMM, YTBOPIOIOYM pi3HI Bapiamii miei maiiku, Oyze
crpuiiMaTucs sk rpy0a HeleH3ypHa Jiekcuka: «das Arschlochy, «der Arsch mit Ohreny, «jemanden
verarscheny, «arschigy, «im Arsch seiny, «die Arschkatze zieheny, «jemanden in den Arsch
treteny, «das Arschgesichty, «die Arschgeige» [1, c. 6-8].

Haniens Yaddi, aBrop He MeHIn 1ikaBoi podotu «Dirty German: Everyday Slang from
What's Up? to F*%# Off!» (2009), npornonye cBoiM unTauam mija 4ac mogopoxi B Himeuunny abo
K TPOCTO MijJ Yac CHUIKYBaHHS 3 HIMEIBKOMOBHUMH JApY3sMH, 3a0yTH TMpo (POopMaibHICTh 1
o(imiiHICTh Ta 3HAHOMHUTH HaM 3 TOBCSAKIECHHOIO PO3MOBHOIO HIMEIBKOIO MOBOIO, SIKA MICTHUTh
PI3HOTO POy CIEHTiI3MH, BKJIIOUHO 3 HELEH3YPHOIO JIEKCHKOIO. ABTOp HaBYa€ CBOiX YHTAyiB
BUMA/IKOBUX BHPA3iB, AKi MOKHA TMOYYTH KOKHOTO JHs Ha ByimHisax Himewumnu. Bxke Ha movatky
cBoei kauru Jlanien Yaddi Harosomye Ha BaKIMBOCTI KOHTEKCTY. ABTOp TNEPEKOHAHWH, IO
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3HaHHA CIiB Ta (pa3 po3MOBHOI JIEKCHKH JolOMarae IOJ0JIaTH MOBHUU Oap’ep, ane BapTo
nam’siTaTH PO CYyOOpIMHALIIO Ta JTIOPEUHICTh BYKMBAHHS IMEBHUX BUpasiB [2, c. 1-2].

VY pozaini «Angry Germany HaBeIeHO NpUKIaau (pas, CliB Ta BUPaA3iB, SAKi HEPIIKO MOXKHA
novyTH Bija po3rHiBanoro Himis: «hochnasige Zickey, «last dich voll im Stichy», «die Hurey», «die
Drecksau», «die Schlampey, «die Arschmode», «pist mich an», «Was soll der Scheiss?!», «Verpiss
dich!», «Fick dich ins Kniey [2, c. 102-103].

KoxeH, XTo BUBYaE HIMEIbKY MOBY, 3Hae iM’st (pimonora Konpana Jlynaena, sxkuii 3poOuB
Ha/J3BUYaiiHO OaraTo i pPO3BUTKY HiMelbKoi MoBH. ToMy He 3rajgaTé OOHH 13
HafaBTOPUTETHIIINX CIOBHHKIB OyI0 HeMO:KIHBO. Moro «Opdorpadiunuii cIOBHUK», BUIAHHH Y
1871 poui, 3akiaB OCHOBY JJIs1 HIMELBKOTO MPAaBOMUCY i OTPUMaB BEIMKY HOMYJSPHICTH MO BCii
kpaini. [li3uime Konpan JlyneH BUNycTuB HOBE JIONIOBHEHE ¥ BUIIPABIIEHE BUJIAHHS, K€ TPUBAIUI
qac CcIyryBajo eTalloHoM HiMmelbkoi MoBu. ITicis cmepti Jynena B 1911 poui #oro mociiioBHUKH
MPOJIOBXKKIN poOOTY HaJ Mparero XUTTS BueHOro. Bumasuuireo Duden i choroHi 3aauimaeTbes
aBTOPUTETOM 3 OYyAb-KMX MOBHHMX NMUTaHb. TOX, SKIIO BU HE BIIEBHEHI B TIIyMa4yeHHI, IPaBOIKCI,
BHMOBI, TIOXO/PKCHHI, a00 > JIOPEYHOCTI BUKOPHCTAHHS TI€i YW Ti€l JIEKCUYHOI OJMHMIII,
TiIymMa4Huil cioBHHK Duden crane BaM y Haropi. 3pyd4HOCTi J0Ja€ TaKOX 3MOTa BHKOPUCTAHHSI
I[LOTO CJIOBHHKA B pexuMi ommaiiH. Tak, Hanpukiam, 3a 3amanuM 3amutom «das Arschlochy y
MOILIYKOBIM CTpOUILll €JIeKTPOHHOro cioBHMKa Duden orpumyemo Taky iHpopMalliro: IMEHHHK
CepEeIHROTO POAY, 3 MOMIPHOI0 YaCTOTOIO BXKMBAaHHS Yepe3 HOro HEIEeH3YPHICTh; TAaKOX IOJaHO
NPaBUIbHICT HANMCaHHS, BUMOBAa Ta CHMCOK OCHOBHUX 3HAuY€Hb IIbOI0 CJIOBa, O€3lepeyHUM
TUTIOCOM € TI0JIaHI CHHOHIMU Ta MPUKJIAAN BXKUBaHHA [3].

Takuii TacT JeKCUKH, 10 X0Y 3a3BHYail 1 3HAXOJUTHCS 1032 HOPMATUBHHUM IIOJIEM MOBH,
aJie 3acllyTOBY€E TaKOIro X JCTAILHOTO BUBYCHHS, SIK 1 IHII JICKCUYHI OJMHHUIN. BaKIMBICTH Ta
aKTyallbHICTh «3HAHOMCTBA» 3 TAKOIO JIEKCHKOIO TMOJIATAE B TOMY, 1110 1€ HEeBiJ’ €MHA YaCTHHA — SIK
JIMBHO II€ HE 3BY4YaTUMe — KyJIbTypH Hapony. | abm OyTW JOCTOWHHM CITIBPOSMOBHUKOM BapTO
BMITH HE€ TUIBKM MPAaBUIBHO TpamMaTMyHO OyAyBaTH peueHHs, MOTPiOHO OyTu OOI3HAHUM Yy
HEICH3YPHIN JICKCHIIl, BXKMBAaHHS SKOI HEPIAKO 3a(iKCOBAHO B TOBCAKICHHUX KOMYHIKATHBHHX
CUTYaIlisiX, 00 MPaBUILHO IHTEPIPETYBATH ii.

3araioM Ha ChOTOJHIIIHIH JIeHb B apCeHalli JJOCTIIHUKA, YBara SKOro NpuKyTa 10 BUBUYCHHS
HEHOPMATUBHO1 JIGKCUKH, € O1IbII HDK JOCTAaTHSA KUIBKICTh aBTOPUTETHUX 1 KOPUCHUX JDKEPEI
iHpopMarii, sIKi MOKYTh CTaTH HIATPYHTSIM MaiOyTHHOTO HAYKOBOTO IOIIYKY Ta Oe3lepeyHo He
OOMEXYIOTBbCSI TIPEACTABICHUMH Yy cTaTTi poOotamu. I[IpencraBiieni poOOTH OyayTh TaKOX
[IKaBUMH ISl TUX, XTO XO0Ye MPOCTO MO3HAWOMHUTHCS 3 MIKAHTHUMH OCOOJIMBOCTSIMU HIMEIHKOI
MOBH.

JIITEPATYPA

1. Wichmann A. Tabu-Deutsch — unzensiert: von "Arsch" bis "Zickenalarm"; mehr als 200 Worter, die
Sie nicht so schnell vergessen werden! Deutsch perfekt / Anne Wichmann. — Deutsch perfekt, 20009.
—-22c.

2. Chaffey D. Dirty German: Everyday Slang Everyday Slang from What's Up? to F*%# Off! / Daniel
Chaffey. — Berkeley, CA, USA: Ulysses Press; Bilingual edition, 2009. — 128 ¢. — (Dirty Everyday
Slang).

3. Duden Online-Worterbuch  [Enexktponnmii  pecypc]. — Pexum  gocTymy 10  pecypey:
https://www.duden.de/woerterbuch .

Olena Matiushenko,
Oksana Turysheva

GERMAN SWEAR WORDS — AN ATYPICAL OBJECT OF A TYPICAL RESEARCHES
The article is devoted to the review of educational and methodological materials, fully or
partially focused on the study of swear words of the German language. This part of vocabulary is
not considered to be a popular object of linguistic researches, although at the same time it is an
integral part of the lexicon of any language. In this paper various types of special literature which
offers comprehensive coverage of different aspects of swear words as a separate segment of the
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vocabulary of the German language, namely the etymology, peculiarities of usage, with the
projection on a particular communicative situation, pragmatic potential, and stylistic tone, are
considered on specific examples. For applying visual examples the interesting work by Anna
Wichmann "Tabu-Deutsch-unzensiert: von "Arsch" bis "Zickenalarm"; mehr als 200 Worter, die
Sie nicht so schnell vergessen werden!», published in 2009, Daniel Chaffi's extraordinary work
titled "Dirty German: Everyday Slang from What's Up? " to F *% # Off!", also published in 2009,
and an online version of the Duden dictionary were added to the review by authors. The
quintessence of the material outlined in the article is the opinion that swear words has the right to be
a full-fledged object of linguists’ studying, in particular future ones. While mastering the language,
students have an opportunity to be involved in the culture of another country through familiarization
with its traditions, customs, everyday life and so on. We emphasize on swear words being an
integral part of all the mentioned above, and therefore should be also studied. Through the number
of moral and ethical principles the studying of such material is not provided by the curriculum of
disciplines. Accordingly, such work can become a part of independent work of students. For the
purpose of student’s independent work, a brief review of the literature, which could be a source of
piguant information, were offered. The list of such works is not limited by the represented works, it
is much wider and has a need in further consideration.
Key words: swear words, cultural peculiarities, special literature.

Enena Martro1ieHko,
Okxkcana TypsilieBa
HEHOPMATHUBHAS JIEKCUKA HEMELKOI'O A3BIKA —
HETUITMYHBINA OB BEKT TUIIMYHBIX UCCJIEJJOBAHMI

Crathss mocBfIeHa 0030py y4eOHO-METOJMYECKHX MAaTepUasioB, IOJTHOCTBIO IJHOO
YaCTUYHO OPUEHTHPOBAHHBIX HA M3yUYE€HHUE HEHOPMATHUBHOM JIEKCMKHM HEMELKOro S3bIKa. ODTOT
IUIACT JIEKCUKU HE SIBISICTCS MOMYNSAPHBIM OOBEKTOM JIMHTBUCTUYECKUX HCCIETOBAHHM, XOTA B TO
KE BpEMsSI OH SBJIAETCS HEOTHEMJIEMOM 4YacThlO JIEKCMKOHA JH000ro si3pika. B mpencraBieHHON
MyOIMKAUU Ha KOHKPETHBIX MPUMEPAaX PAacCMOTPEHBI pa3Hble BHUJbI CIEHUATIBHON JIUTEPATYpPHI,
KOTOpas MpeJiaraeT BCECTOPOHHEE PAaCCMOTPEHHUE Pa3IMUHBIX aCIIEKTOB HEHOPMATUBHOW JIEKCUKHU
KAaK OTJEIbHOIO CETMEHTa CJIOBAPHOIO COCTaBa HEMEIKOIO 53bIKa, a MMEHHO IPOUCXOXKICHUE,
0COOEHHOCTH YNOTPEOJICHHUS, B YaCTHOCTH C TPOEKIMEH Ha OINpe/eeHHYI0 KOMMYHUKATUBHYIO
CUTYallMI0, MparMaTM4eCKUd MOTEHIMAN, CTUIUCTUYECKHA oOKpac. C 1enbl0  HWUIHOCTpalun
Marepuasia aBTopaMH ObLJIO PacCMOTPEHO MHTEpecHyro padory AnnHe Buxmann «Tabu-Deutsch —
unzensiert: von "Arsch™ bis "Zickenalarm™; mehr als 200 Worter, die Sie nicht so schnell vergessen
werden!», kotopyro Obu10 omyoaukoBano B 2009 rony, HeopauHapHytoo padory Hanwmans Yaddu
no Ha3BaHueM «Dirty German: Everyday Slang from What's Up? to F*%# Off!», taxxe nzmanuyro
B 2009 romy, u onnaitH-Bepcuto cioBaps Duden. KBuHT3cceHIMEH H3I0KEHHOTO B CTaThe
MaTepuasa SBJISETCS MbICIb, YTO HEHOPMATHBHAsI JIEKCMKa MMEET MPaBO ObITh MOJHOIICHHBIM
00BEKTOM M3YYEHHS SI3BIKOBEIOB, B YaCTHOCTU Oynymmx. B mporecce n3yueHus si3blka CTYACHTHI
UMEIOT BO3MOXKHOCTh NPUOOIIUTHCS K KYJIbTYpe JpYyrod CTpaHbl IyT€M 3HAKOMCTBa C €&
TpaguLMAMU, OOBIYAsIMH, TOBCEIHEBHOW >XU3HBIO W T.I. MBI JelaeM akIeHT Ha TOM, 4YTO
HEHOpMAaTHBHAsl JIEKCHKa SBIIIETCS HEOTHEMJIEMON YacThlO BCETrO IEpPEUYHMCICHHOTO BBHINIE U
II03TOMY JIOJKHA M3ydarbes. I3-3a psoa MOpaJbHO-3TUYECKMX NPHUHLUIIOB HM3Y4YEHHE TaKOIo
MaTepuaiga He MPEeIyCMOTPEHO Y4YEOHbIMHM IporpaMMaMH JUCHMIUIMH. COOTBETCTBEHHO Takas
paboTa MOXKET CTaTh YacThI0 CAMOCTOATEIHHON paboThl cTy/eHTOB. IMEHHO Ui 3TOr0 HaMH ObLI
NPE/UIOKEH KpaTKuid 0030p JHUTEpaTrypbl, KOTOpas MOXXET CTaTh HCTOYHHKOM TIOTYYEHUS
nukaHTHOW MH(popManuu. CIUCOK TaKUX TPYAOB HE OTPAHUYUBACTCS MPEACTABICHHBIMU B CTaThe

pabotamu, sBIsieTCS OoJee MUPOKUM U TpeOyeT AaTbHEUIIer0 PacCMOTPEHUSI.
KrtoueBble cioBa: HEHOpMaTHBHAsl JEKCHKA, KyJIbTYypHbIE OCOOCHHOCTH, CICI[HAIbHAS

JuTeparypa.

34



